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K BOITPOCY Ob NUCHIOJb30OBAHUMU NPE/IMETHO-A3BIKOBOI'O
HUHTEI'PUPOBAHHOI'O OBYYEHUA CLIL B CUCTEME
UHOSA3BIYHOM MOATOTOBKU CTYJEHTOB

T.E. Kien
[IcKOBCKMY TOCYapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, [ICKOB

B craTthe npezacraBieH aHaIM3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK METOJOJI0IMHU UHTETPUPOBAHHOIO
o0yuenus s3bIky U npeamery (CLIL) xak ogHOTro M3 MHHOBALIMOHHBIX MOJIXOA0B B CHCTEME
A3BIKOBOM IOATOTOBKM B BbICIIEM OOpa30BaHMM. ABTOp 0000LIaeT NpeuMyllecTBa M
Henocratku CLIL  obOpa3zoBanmsa, a Takke ONpeAensieT HEKOTOpbIe TPYTHOCTH,
Bo3HuKatomue npu BHeapeHun CLIL texnomorum. Ilpemnaraercs IuiaH 3aHATHS 110
anrnmiickomy s3eiky B CLIL dopmare.

Knrwouesvie cnosa: npeomemno-a3viko80e unmezpuposanHoe obyuenue, OUIUHLE8AIbHOE
obpazosanue, MeNHCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUS, JUHSBUCUYECKAS U KOMMYHUKAMUBHAA
KOMnemeHyuu.

CoBpeMeHHBIN  Mepuoj] pa3BUTUS OOIIECTBA BBIJIBUTACT IOBBIICHHbBIC
TpeOoBaHUsI K mMpodeccCuoHaIbHON KBaTU(UKAMK MOJIOJBIX CHEIUATUCTOB,
HEOTHEMJIIEMBIM KOMITIOHEHTOM KOTOpOﬁ ABJISICTCA Xopouicee BJIaACHUEC
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B MpodeccuoHanbHOM (opmate. 3HAUUMOCTh MHOSI3BIYHOMN
KOMITETEHTHOCTH BBIITYCKHUKOB BY3a OIPEIEISIETCS IMOCTOSIHHO BO3pacTaroiein
CTETNIEHBIO COIMAIM3AIIMU COBPEMEHHBIX MOJIOJIBIX JIIOJIEH B MEXHAIIMOHAILHOM U
MEXKYIbTYPHOM MIPOCTPAHCTBE B YCIIOBUAX riodanu3aIm,
WHTEPHAIIMOHAJIM3AIMN BCEX CTOPOH JKU3HU U MPOU3BOJICTBEHHBIX OTHOIIECHUH B
MUpE.

Ot TCHACHIOWHW OUKTYIOT H€O6XOIII/IMOCTB MMOCTOSIHHOM MOJCPHU3ANN
MCTOJUKHU IIPEIoaaBaHns NHOCTPAHHBIX A3BIKOB B BY3€ IJIs TOTO, YTOOBI BJIaACHUC
U4 crano oHUM K3 BaXKHEHIIMX HHCTPYMEHTOB pacIIMpeHUs MpodhecCruOHaTbHbIX
BO3MOYKHOCTEH U MOBBIIEHUSI KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH BBITYCKHUKOB BY30B.

B nacrosuit mepuos  OAHOM M3 METOJIUK, Haubojiee COOTBETCTBYIOIIUX
BCJICHHUIO BPEMCHHU, CUUTACTCA NPCAMETHO-A3BIKOBOC MHTCTPUPOBAHHOC O6y‘I€HI/I€
(CLIL — Content and Language Integrated Learning). CLIL — ato cBOCOOpa3HbIit
TCPMHUH-«30HTHUK), O6T>€I[I/IH$IIOIHI/If/'I uenmﬁ paAd IOAX0A0B, KOTOPLIC IIPUMCHAIOTCA
B PA3JINYHBIX 06p330BaTeJ'II>HI>IX KOHTCKCTAax.

KOHHGHHI/ISI MCIXKIIPCIAMCTHOI'O SA3BIKOBOT'O MHTCIPHUPOBAHUA ObLIa MMpCaIOKCHA
[Tutepom Mexucto u J[pBunom Mapiem (Yuusepcurtet FOBsickrons, OuHISHINS)
B 1994 rony. JlanHast MeTOJIMKa MO3BOJISIET JOCTUTATh JBYX LI€JIE OJHOBPEMEHHO:
u3ydarbs npeaMer ¢ nomombro MA u oBnageBate M uepe3 mpenonaBaemblil
npeamet. «CLIL refers to situations where subjects, or part of subjects, are taught
through a foreign language with dual-focused aims, namely, the learning of content
and the simultaneous learning of a foreign language» [Mehisto 2008: 38].

Takum 00pazom, COTIIACHO MEPBOHAYAIBHOMY OIPENEICHHIO, 3Ta 00yJaromas
MCTOJHKA XapaKTCpU3yeCT y‘l€6HBIe CUTyallii, B KOTOPLIX AWCHOUIIIIMHBI WJIM HX
4acTh M3Y4yalOTCS HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE, W TPECIENyeT IBYCAWHYIO IIETb:
U3y4YeHHUE TPeIMETa U COBEPIIICHCTBOBAHNE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

HccnenoBanre  MCHXOJIOTO-TIEATOTHYECKON — JIUTEpAaTypbl B aCIeKTe



M3y4aeMOT0 BOIPOCA IMO3BOJIIET HaM KOHCTATHPOBATH TOT (DaKT, 9TO METOJIMKA
CLIL nmpuoGpetaer OONBIIYIO MOMYJSIPHOCTH BO BCEM MHpE, T.K. OHA YCIEIIHO
paboTaeT B pa3IMyHBIX 00pa30BaTEIbHBIX KOHTEKCTaX OMJIMHIBAILHOTO 00yUYeHUs
U3-32 MHOTOKYJIBTYPHOTO M MHOTOHAIIMOHAJILHOTO COCTaBa oOydwaromuxcs [The
CLIL Compendium 2002 http]. CLIL oOpa3oBanue paccMaTpuBacTCs Kak
TUAAKTAYECKasi METOIMKA, KOTOPasi O3BOJISIET HE TOJIbKO OBJIAJIEBATh U3y4aeMbIM
NpEeAMETOM, HO Takxke ObicTpee u3ydarh M, T.K. oOydaromumcs MpUXOIUTCS
UCIIONIb30BaTh OOJNBIION 00bEM SI3BIKOBOIO MaTepuaia IO CpPaBHEHHIO C
o0bruHbIME 3aHsaTUIMU 110 WS, Taxoke CLIL oGecreunBaeT Bo3eiCTBHE HA S3BIK,
HE TpeOys JOMOJHUTEIHHOTO BPEMEHH B YU€OHOM IIJIaHE.

OTnpaBHOW TOYKOW JiT aKTUBHOTO wucmosb3oBanuss CLIL-mMeronuku B
y49eOHOM TIPOIECCE B HESI3BIKOBBIX BY3ax SIBJISIETCSI COOTBETCTBUE €€ CIECIH(PUKA
tpeboBanusiM OI'OC HOBOTO MOKOJEHHS, COTIACHO KOTOPHIM YMEHHUE O0IIaThCs
Ha WA B npodeccnoHaANbHOM KOHTEKCTE€ CTAaHOBUTCS  MPUOPUTETHBIM.
besycnoBHbIM mpeumyiiecTBoM ucnoib3oBaHus CLIL-mMeroguku B cucreme
S3BIKOBOM  TMOJTOTOBKH CTYACHTOB HES3bIKOBBIX HAINpaBJIEHUH B YCIOBUSAX
Pa3HOPOJIHOCTH TPYMI ¥ OTPAHUYEHHOTO KOJIMYECTBA aAyJUTOPHBIX YACOB SIBIISIETCSA
TOT (paKT, 4TO OHa MO3BOJIsIET (GOPMUPOBATH Y CTYJEHTOB JIMHIBUCTUYECKHE U
KOMMYHUKATHBHBIE KoMIeTeHIIMHn Ha WS B TOM ke y4yeOHOM KOHTEKCTE, B
KOTOPOM Yy HUX MPOUCXOAUT (HOPMUPOBAHKE U PA3BUTHE OOLICYUYCOHBIX 3HAHUN U
YMEHHM.

BumMHTBaIBHBIN TTOAXO0A K M3YYCHHUIO MPO(ECCHOHATBHBIX TUCIUTIINH TaKKe
CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO COIMOKYJBTYPHOW KOMIIETCHIIMHM, Pa3BUTHIO
METaJTMHTBUCTHYCCKUX HABBIKOB, YTO JacT OOy4YaroImuMCs B YCJOBHSIX
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMM BO3MOYKHOCTH CPaBHHUBATh SI3BIKH, BBIOMpATh U
3allOMUHATh HEOOXOAMMOE CJOBO Ha aHTJIMACKOM S3BIKE I OOO3HAYCHUS
SBJICHUM HAIMOHAJIBHOW KYJbTYpBI, JAaeT HWMITYJIbC K OCO3HAHHUIO ce0s
MOCPETHUKOM KYJBTYP U YBEPEHHBIM MTPOBOIHUKOM POJTHON KYJIBTYPHI.

[Tpu aToM U cranoBuTCS HE 0OBEKTOM, a CpeacTBOM 00yueHus. Ero nzyuenue
CTAaHOBHUTCSl 0OoJiee IIeJIeHANPABICHHBIM, IOCKOJBKY S3BIK HCIIONB3YEeTCS IS
pelIeHus] KOHKPETHBIX KOMMYHUKATHBHBIX 3amady. Kpome Toro, oOywaromuiics
MPOIyCKaeT uepe3 cebOsi AOCTaTOYHO OOJIBIION 00BbEeM S3BIKOBOTO MaTepuasa
(JlekIMu mperofaBaTeNsi, YTEHHE M MPOCITYIIMBAHUE TEMATUYECKUX TEKCTOB,
y4acTue B 00CYXXJICHUSIX), UTO MPEACTABISAECT COOON MOJHOILIEHHOE MOTPYKEHUE B
€CTECTBEHHYIO SI3BIKOBYIO CPEy.

HeoOxommmo Takke OTMETHTh, YTO paboTa HaA pPa3TUYHBIMA TEeMaMU
MO3BOJIACT OOYYAIOIUMCA OCBOHWTH CHEeNU(PUUECKHE TEPMHHBI, OIpeaeTICHHbIC
S3BIKOBBIE KOHCTPYKIIMHM, YTO CIIOCOOCTBYET TMOIMOJHEHHUIO CJIOBApHOTO 3araca
CTYJEHTOB NpeIMETHOM TepMHuHOJoruend. Takum o00pa3oM, (QYHKIIMOHAIBHBIN
noaxoJ K mpenogaBanuto VS mo3BomseT noctuys emie Oosbiiel 3h(HEeKTUBHOCTH
3a CYET MPEMIOKEHHS CTYACHTaM IHPOKOTO 00pa30BaTEBHOIO MPOCTPAHCTBA B
KauecTBe y4eOHOTO KOHTEKCTA.

B CLIL oOpa3oBanuu HCHONMB3YETCS JEKCHUYECKHH MOAXO0J, MPU KOTOPOM
OOJNBINIMI aKIEHT JeNlaeTCs Ha U3yYeHUHU JIEKCUKU, a He rpammaTuku. CTyaeHTh
noOyXTarOTCSA 3aMedaTh S3BIKOBBIE CTPYKTYPhl M EIUHUIBI SI3bIKA BO BpEMs



MPOYTECHHUS TEMATUYECKUX TEKCTOB, 00CyX1al0T, CPaBHUBAIOT,
MPOTUBOIIOCTABIISIIOT, OIMUCHIBAIOT MPOLECCHl M SIBJICHHUSA, BBICKA3bIBAIOT CBOIO
TOYKY 3pEHHUSl M0 TeMe. DTO 3HAYMUTENIbHO MOBBIIIAET MOTHUBALIMIO CTYACHTOB K
camMoMy TIpolieccy oOOy4yeHus, T.K. Takas oOpraHuzanusi o0pa3oBaTEIBLHOTO
mpoliecca MO3BOJSIET MM HcHoiib3oBaTh WS ectecTBeHHO, Oeriyo, mpecrynas
Oapbephl, C OIIYIICHUEM YCIIEITHOCTH.

Crnenyer momuepkHyTh, 4yTo ucnonb3zoBanue M B CLIL oOpa3zoBanuu 3aBUCUT
OT MOCTaBJICHHBIX 00pa3oBaTenbHbIX 3a1ad. Llens CLIL oTHIONb HE MpenoaBaHue
Bcell yueOHOUM nucuuruimabl Ha WS, a B pazyMHOM BBIOOpE TE€M M MPEIMETHBIX
monyner, coBMectumbix ¢ CLIL. Tembl u maTepuanbl, W3ydeHHbIE paHEe Ha
POJHOM $I3BIKE, TAKXKE€ HE JOJDKHBI MOBTOPATHCS IMPU HUCIOJIB30BAHUU JTAHHOU
METOIUKH.

Bce BrimenepeurciieHHbIe (haKThl OTHOCSTCS K HECOMHEHHBIM MTPEUMYIIECTBAM
KOHIIETIIUA MEXKIIPEAMETHOTO SI3bIKOBOTO HWHTerpupoBanusi. Ho, B ycrnoBusx
peanpHOrO yuebHoro mnporiecca npenogaBanue U B popmare CLIL-meronuku, a
TaKke u3ydeHue npeamera Ha M MOKeT BbI3bIBATH ONPEACICHHBIE TPYAHOCTH.
OcTanoBuMCS Ha HauOoJIee CYIIECTBEHHBIX U3 HUX.

K coxanenuto, Ha CEroJHSAIIHUNA JEHb ONIyIIaeTCs NePUIMT METOAMYECKOU
JUTEPATYPhl HA PYCCKOM S3BIKE, a TaK)Ke MporpamMm o0yuyenus texnonorusim CLIL
115 ipenoaaBareneid M u criennaibHbIX TPEAMETOB.

[Iporecc peanuzanuu 1aHHOW METOAUKH OCIIOKHSAETCS TakKe TeM (PaKTOM, 4TO
IIPEenoIaBaTeNb-IPeIMETHUK JIOJDKEH BiaaeTh VS Ha odyeHb BBHICOKOM YpOBHE, a
JIMHTBUCT JOJDKEH OBJIAJIETh OIPEACIICHHBIM MPEAMETOM MJis MpEenofaBaHus H
TOro u Apyroro. [logoOHas 1esITeTbHOCTh OCYIIECTBISIETCS B paMKaX MPOBEICHUS
OOBIYHBIX 3aHSTUNA, KOTOPHIC MPEANOJIAraloT 3HaHUE METOJMKHU MPEroJiaBaHus, a
TaK)Ke OCYILIECTBIIEHNE KOHTPOJIS 32 OCBOEHUEM Kak IpeameTa, Tak u 1.

Hawm npencrapinsiercsi, 4T0 OJJHUM U3 CIIOCOOOB PEIICHHS] OCHOBHOM MPOOJIEeMbI
— OTCYTCTBHUA y npenogaBateneit M mocrarounoro Oaraka 3HaHHK 10 TOMY HIIH
UHOMY TNpeIMeTy W, HaoOOpoT, HecoBepiieHHoro BiaaeHus U
MPErnoIaBaTeIIMU-TIPEAMETHUKAMHU — SIBIISIETCS OpPTaHU3AIMs JTOTOJHUTEIBHBIX
sansaTuil U5 ¢ mpenogaBaTensiMu CrielIMAIbHBIX JUCIUIUIMH U KOHCYJBTAIMU HX
IIPU TOATOTOBKE JICKIIUN ¥ Y4eOHO-METOAMUYECKIX MaTEpPHAIOB MPETNOJaBaTeIsIMU
xkadenp U.

Eme oanHoil mpoGiemoilt sBJSIETCS HE O4YeHb BhICOKOe BhajeHue WS camumu
OOy4YarOIIMMUCS, YTO BEJET K YBEJIMUYEHUIO HAarpy3Kd Ha CTYAEHTOB, a TAKXKe K
pSAAy NCUXOJOTMYECKUX MpOoOJeM, CBSI3aHHBIX C YCBOEHHMEM Marepuaina Ha M.
HeoGxonmumo oco3HaBaTh TOT (akT, 4YTO B CHabObIX Tpymnmnax oOydeHue
nocpeactBoM U mMoxket ycyryOuTh MpoIecc yCBOSHUS MpeaMeTa U yXyAIIUTh, B
KOHEYHOM HTOre, KauyecTBO oOyuenus. CiaenoBaresbHo, B Ipolecce MpenojaBaHus
S3BIKOBOM MaTepuall U TPeOOBaHMS K S3BIKOBOMY HAIMOJIHEHUIO HE JTOJDKHBI OBITh
ype3MepHbIMU. [ JTaBHOUN 1ENbI0 JOJKHO OCTABAThCS OBJIAJICHUE MPEIMETOM, a HE
BHUMAaHHUE K MOTPELIHOCTSM B UCHIONib3yeMoM M.

[IpoBenenne 3anstuii B ¢popmare metonuku CLIL BeiABUTAaeT MOBBIIEHHBIC
TpeOOBaHMs K TMPENOJaBaTelNio, MPEANojiaracT HaJIWdue y HEro IeJoro psaa
crenupuyecknx Mpo(ecCHOHANBHBIX KoMmmeTeHIi. [lomumo coBepiiieHHOTO



BnageHuss WS ot mpemomaBarens TpeOyeTCsi COBEPIIEHHO HOBBIM MOIXOT K
npoBeneHuio 3aHATUH. HeoO0XoaumMo OpraHuW30BBHIBATH WHIWBUIYAIbHYIO U
TBOPYECKYIO  JCSATENbHOCTh  CTYIACHTOB, JieNlaTh 3aHSATHUS  MHTEPECHBIMH,
UCII0JIb30BaTh pa3HOOOpa3Hbie (OPMBI MOJIAYN MaTepuala, OpraHu3aluu padboThI.

Eme opHOMl U3 HEeMallOBAXHBIX TMpobOsieM sl mpenogaBarens A,
pabotaromero B CLIL, siBasieTcst cioXHOCTh OLICHUBAHMS O0y4Yaromuxcs. YTo Mbl
JIOJDKHBI ~ OLIGHUBATh: JIMHTBUCTHYECKUE JOCTHMXKEHHUS WU TPUOOpPETEHHbIC
npeaMeTHbIE 3HaHMs? Eciiu u To U Apyroe, To KakuM 00pa3oM 3TO J1enaTh?

Bce BbImenepeuncieHHble CIIOKHOCTH, CBSI3aHHBIC C Hcmosib3oBanueM CLIL
METOJIOJIOTUY Ha YHUBEPCUTETCKOM YPOBHE, HE YMANSIOT 0€CCIIOPHBIX JOCTOMHCTB
CLIL o6pa3oBanus, T.K. SBISIOTCS METOJUYECKH pEHIAeMBbIMU MpPH BBICOKOU
KOMIIETEHTHOCTH MPEMNO/1aBaTeIbCKOTO COCTaBa, €r0 YHUBEPCATHHOCTH.

PaccMmoTpum kpaTko OCHOBHBIE cocTaBiistronue metoauku CLIL.

OCHOBOMOJIOKHUKH JJAaHHOTO MeToAa paccMmaTpuBatoT B CLIL msaThs acnekTos,
KOKJBI U3 KOTOPBIX peaju3yeTcsi IMO-pa3HOMY B 3aBHCHMOCTH OT BO3pacTta
OOy4YaroMMXCcs, COIUATbHO-TUHIBUCTUYECKON Cpebl U CTENEHU MOTPY>KEHUS B
CLIL: 1) xynbTypHBIM acnekT, 2) y4deOHBIM mpoliecc, 3) COLMAIbHBIA acleKT
(oOpazoBaTenbHOE M KU3HEHHOE IMPOCTPAHCTBO), 4) s3bIK OOmICHUS U 5)
IPEIMETHOE CO/IEP )KAHNUE.

XapaktepubiMu Ui 3aHstuil B ¢dopmare CLIL sBastores crnenyromiue
anteMeHTHI (4 «C» metoauku CLIL):

1) Content — conepxanune. Heo0X0auMO CTUMYIUPOBATH MPOIECC OCBOCHHS
3HAHUU U Pa3BUTHUS YMEHHM IO MPEIMETY.

2) Communication — o6menne. HeoOX0MMMO yYUTh CTYJIECHTOB HCIOJIb30BaTh
cpenctsa WS ans momydeHust 3HaHUH IO IPEIMETY.

3) Cognition — wmbIcouTeNIBHBIE crnocoOHOCTH. HeoOxoaumo pa3BHBaTh
MBICJIUTENILHBIE CIIOCOOHOCTH CTYJEHTOB [IJIsl JIy4IlIEro TMOHWUMAaHUsS S3bIKa U
npeameTa. JOCTHKEHHMIO ATOW 1LeTUM TOMOTYT 3aJaHus IS aHAJIUTUYECKOTO U
KPUTUYECKOTO YTEHHS W TMHChMA, 3aJaHMsl 110 BBIWICHEHHUIO TJABHOTO,
COTIOCTAaBJICHUIO, TOTAJIKE, HAXOXKICHUIO CBSI3E€H U T.J.

4) Culture — xynapTyposioruueckue 3HaHus. [loHMMaHue OCOOEHHOCTEH,
CXOXECTH U PA3NMUUN OTICIBHBIX KYJIbTYp MOMOXET CTyJeHTaM >(dekTuBHEE
MOHATh COOCTBEHHYIO KYJIbTYpY M CTUMYJIHUPOBATH €€ COXpPaHEHUE U pPa3BUTHE.
CTyneHTsl ydaTcs TpPEICTaBIATh ceOS YacThi0 CBOEU KYyJIbTYPBI, OCO3HABATh
CYIIECTBOBaHHE abTePHATUBHBIX KyibTyp [Coyle 2007].

Ha ypokax CLIL oamHakoBO BaXHO pa3BUTHE JUHTBHUCTUYECKUX YMECHHHA H
MPEIMETHBIX 3HAHUH, OOBIYHO TAKUE 3aHATHS CTPOSATCS IO YETHIPEXCTYNEHUIATON
cxeMme:

1) O6pabotka Tekcrta. MmeanbHbld TEKCT JOJDKEH COJEpKaTh WILIFOCTpaIluu
JUIsT  BU3yalu3aiu  mpountaHHoro. Ilpu pabore ¢ HMHOCTpaHHBIM TEKCTOM
CTyJI€HTaM HeoOXoAuMa €ro CTPYKTypHas MapKUpOBKa (HyMmepaiusi CTpOK,
a03aIlbl, 3aroJIOBKH, MOJ3ar0JIOBKH), YTO JenaeT paboTy HaJa TEKCTOM Topaslio
Jerye.

2) Oco3HaHMe U OpraHnu3anus NOJy4eHHBIX 3HaHUM.

3) S3pikOoBOE MOHMMaHUE TeKCTa. OXKUAACTCS, YTO CTYIEHTHI CMOTYT TIEPEAaTh



OCHOBHO€ COJIep>KaHHE TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM si3bike. OHU MOTYT MOJIb30BaThCS
KaK TMPOCTBIMU S3BIKOBBIMH CpPEICTBAMM, TaK U 0oJiee MPOJBUHYTHIMHU.
[IpenonaBarento cieayer oOpamiarh BHUMaHue OOydYaroluxcsi Kak Ha
CHEIUAIbHYI0 JIEKCUKY TEKCTa, TaK M Ha YHHMBEPCAJIbHBIC S3bIKOBBIC €IMHUIIBI:
YCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETAHMUS, (Ppa30BbIC IJIAr0JIbI U T.I.

4) 3anganus st o0ydaromuxcs. 3aanusl T0JDKHBI 3aBUCETh OT 3a/1a4 00y4deHus,
YPOBHSI MOJTOTOBKH CTYZICHTOB, a TAKXKE OT UX MPEANOYTECHUH.

OcoOble TpeOOBaHMS TMPEIBABISIIOTCA UM K MOAOOpPY y4eOHOro marepuaia u
pa3paboTke 3amaHuii K Hemy. TakuMm oOpa3oM, Tepea IMPeroaaBaTeNieM CTaBSTCS
CJICAYIOLIHUE 33 JaUH:

1) Marepuan mo y4eOHOMY MpenMETy AODKEH ObITh MOJ00paH Ha YpOBHE
CJIOKHOCTH YyTh HIDKE aKTyaJIbHOTO YPOBHS 3HAHUW CTYACHTOB I10 3TOMY MPEAMETY
Ha POJHOM si3bIKe. TEKCThI JOIDKHBI OBITH TINATEIBHO OTOOPAaHBI M CHAOKEHBI
JIOCTATOYHBIM KOJIMUECTBOM 33JaHUM JIJIsl IOHUMaHUS U OCBOCHUS MaTepHara.

2) 3amanus o oOpabOTKE TEKCTa JIOJDKHBI ObITh MOCTPOEHBI C aKIIEHTOM Ha
NpEeAMETHOE COJIEpKaHKE, BOBJIEKATh CTYACHTOB B MPOLIECC MOHUMAHUS, TPOBEPKH,
00CY>XJICHUsI TJIABHOM MBICIIN TEKCTA.

3) 3apmaHus JODKHBI TOKa3bIBaThb OCOOEHHOCTU JIMHTBUCTHYECKHUX (DOpM,
OTpabaThlBaTh YMEHUS B MX CO3/JaHUM, YHNOTPEOJICHHM, a TaKXe MpeAroararh
pa3IMyHbIC BUJIbI IPOBEPKHU U OLICHKH, BKJIFOYAst B3AUMOKOHTPOIb.

4) 3amaHus JODKHBI CTUMYJIHPOBAaTh CaMOCTOATENFHYIO W TBOPUYECKYIO
JeSITEbHOCTh CTYJCHTOB, 3aJaHus s YCTHOTO M THCHMEHHOTO OOIIEHHs Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE JJOJDKHBI HOCHTH KOMMYHUKATHBHBIN XapaKTep.

B mpaktuke BHempenuss CLIL konmenmmm B 00pa3oBaTebHOE MPOCTPAHCTBO
By3a CYIIECTBYIOT TpH 0Aa30BBIX MOJIENM IaHHOTO Kypca:

1. Pacmmipenue s3bIKOBOTO 00pa3oBaHHMsl — OAWH WJIM JBa 4Yaca B HEJEIO
NOCBAIIAIOTCS paboTe C MaTepuajlaMM IO OTHENbHBIM TeMaM IMpeaMeTa WM
HECKOJIbKUX MTPEIMETOB.

2. MopaynbHoe TpenojaBaHHe — Ha Pa3lIMYHbIX dTarnax yd4eOHOro mpoliecca
BKJIFOUAIOTCSI MOJTYJIM M3YyUEHHS OTAEIBHOTO MIIM HECKOJIBKUX IpeaMeToB Ha M SL.

3. YactuuHoe ciusHue ¢ mpeameroM — 10 50% yueOHbix 3ansTuii mo WS
npoBogsatcsi B popmare meroauku CLIL. ITo comepkanuio y4ueOHBIN marepuai
MOXET JIOMOJIHATh MaTepHall, U3yYCHHbIH Ha OCHOBHBIX 3aHATHUSX MO MPEIMETY.

B kadecTBe mpakTHUECKOW pa3pabOTKK Y4eOHOTO 3aHSATHS TpeisiaracM IUIaH
sansTus B popmare CLIL mo xypcy «JlenoBoit MHOCTpaHHBIN sI3bIKY». JlaHHBIN Kypc
pa3paboTaH Jjisi MarucTpanToB nmpoduist «MupoBasi IKOHOMHUKA.

CLIL lesson plan

GLOBAL GOAL: Teach fundamentals of the GDP concept and its application in
economies

UNIT  GDP AS THE MAIN TOOL FOR MEASURING A NATION’S
INCOME

TIMING 30 minutes

Aims




e To introduce the concept of the GDP and its main features.

e To make the learners explore and get awareness of GDP-related processes and
procedures in economies.

e To make the learners aware of the current GDP issues in the Russian economy.

e To help the learners understand the ways of using content-obligatory language in the unit.

e To develop the learners’ reading, listening, speaking skills within the content-based unit.

Criteria for assessment

Teacher, partner- and self-assessment processes will be used to assess how well learners:
e understand the concept of the GDP

e recognize main features of the GDP

o calculate the nominal GDP within a country in a year

e construct and present a collage

e contribute to and use the classroom vocabulary chart

TEACHING OBJECTIVES (What I plan to teach)
Content Cognition

e Introduction of the topic. o Instill confidence in the learners by pre-reading
e GDP definitions. questioning.
e GDP characteristics. e Provide the learners with opportunities to
e GDP-related calculations in understand the key GDP-related features and

economies. procedures in the economy of Russia.

e Enable the learners to apply the new knowledge
in GDP-related calculating activity.

e Encourage the new knowledge transfer in the
collage activity.

e Enable the learners to build, to learn and to use
the content-obligatory language within the unit.

¢ Provide the learners with opportunities for
creative use of content-obligatory and
spontaneous language in cooperative group
work.

Culture

e Explore and identify the GDP concept in Russia and in Great Britain.
e Become aware of the importance of taking into account specifics of economic realia in
different countries.

Communication

Language of learning Language for learning Language through learning
o Key topic-related e Wh-questioning: What are e Identify the language
vocabulary: average, the sources of information needed to carry out the
commodity, revenue, about the results of collage activity.
budget, investment. economic activity of this e Record and make use of
e Noun phrases: market country? What are the main spontaneous language
value, final good, real indicators of the results of which arises from

GDP, nominal GDP, economic activity of Russia? activities.




middle class. Why is the Russian economy

Numerals. commodity-driven? What
Grammar points: Present factors can hamper private
Tenses, the Passive Voice, investment and innovation?
the Superlative degree of e Comparing: Russia is the
the adjective, the largest country in the
Possessive Case. world... .

e Calculating: 0.90 percent

e Other: How do you form
the Passive Voice?

When do you use Present
Simple Tense?... .

LEARNING OUTCOMES
(What learners will be able to do by the end of the lessons)

By the end of the lesson learners will be able to

e demonstrate the concept of GDP and its related features
calculate the nominal GDP within a country in a year
engage in visual matching between concepts and images
interpret visual information

use language creatively

use a class vocabulary record of new words
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ON CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL)
IN STUDENTS’ FOREIGN LANGUAGE TRAINING
T.Y. Klets
Pskov State University, Pskov

The article focuses on the core features of CLIL methodology as one of the innovative
approaches to the foreign language teaching in tertiary education. The author gives the
analysis of advantages and disadvantages of CLIL education as well as highlights some
challenges when implementing CLIL technology. The English CLIL lesson plan is offered.

Key words: Content and Language Integrated Learning (CLIL), bilingual education,
intercultural communication, linguistic and communicative competences.
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